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修 行 人 

每一位，修行人 

守口德，護真心 

道德不虧，暗室不欺 

正道而行，追求光明 

每一位，修行人 

盡人事，聽天命 

凡事不求，方便自己 

安守本份，依法修行 

每一位，修行人 

明覺路，光明行 

透過靈修，改變生命 

修持一世，堅守一生。  

  

A practicing devotee 

Each and every practicing devotee, watch your speech safeguard the true heart 

No guilt from moral transgression, no deceit within a closed room 

Walk on the righteous path to pursue brightness 

Each and every practicing devotee, try your utmost to abide by divine principles 

In all matters, seek not to own satisfaction but to others as well  

Carry out your obligations, cultivate according to the dharma laws 

Each and every practicing devotee, be aware of your journey, walk towards radiance 

Through spiritual cultivation, transform your life 

Practice continually in this lifetime, stand fast this lifetime 

  


